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Székely kivándorlás.
Debreczen, augusztus 22.

Tehát mégis való az, mit annyi­
szor hangoztattunk : a jelen viszonyok 
mellett a székelynek pusztulnia kell 
szülőföldjéről — a Székelyföldről. Aj 

odern viszonyok melyek készületle­
nül találták a székelyeket, arra kény- 
szeritetíék, hogy Romániában keresse-s 
nek foglalkozást, hogy ottani keresmé­
nyeikkel megmentsék azt a kevés va­
gyont, melyet apáiktól örököltek. — 
Újabban az államhatalom parancsszava 
és egyesek kapzsisága megfosztotta az 
erdőktől, mely még az itthon maradót- j 
taknak lehetővé tette az élet tovább 
tengetcsét; mig napjainkban, mintha 
az Isten a néppel az utolsó próbát 
kisértené meg, a viz szegődött kérlel 
hellen ellenségévé, kényszerítve, hogy 
a mindennapi kenyérért keresse fel a 
földteke másik oldalát is: Amerikát.

A székelység eddigi temetője a 
szomszéd Románia volt. A szomszéd­
ságot kétszázezernél több székely el­
vesztésével fizettük meg ; most azon­
ban Románia megelégelte Magyarország 
áldozatkészségét és elzárta határait a

székely munkás előtt, mert saját fiai; 
megélhetését veszélyeztette az. Men- j 
nyivel boldogabb a kis Románia a j 
Kárpátokon túl alig ismert nagy Ma- j 
gyarországnál ? ! Ö kivételes rendsza-1 
bályokhoz is nyúlhat népe érdekében, 
mig nálunk sokan nyíltan kérkednek; 
azzal, hogy nálunk csak idegen munkás : 
nyerhet alkalmazást, mert a magyar 1 
és székely inunkaközben is okoskodik.! 
Ily ürügy alatt pusztul ki Marostorda 
és Kolozsmeg e ősrégi székelysége, a 
földesurak elbizakodottsága miatt. A 

I székely főváros t 'szomszédságában levő 
Marosszentgyörgy szabad székely 1 •- j 

Okosságát is a múlt századbeli földes-: 
jurák oláhositották el, kiknek maradó-1 

kai a Királyhalmi Romuluszok, az 
Illyés Vaszik stb.

Mit csináljon ily körülmények kö- 
j zött az elárult székelység ? !

Kezdetben, ha itthon nem kellett, 
i elfogadta szívesen Románia és most 
; hogy Románia belpolitikai okokból el­
járta a határt elölünk, mivel addig 
i több székely nem kell többé neki, mig 
iaz ott rekedt kétszázezerét meg nem 
! emészti, nem asszimilálja, kénytelenek 
más teret nézni megélhetésük végett

— és veszik Amerika felé utjokat. Ed­
dig csak a felvidék gravítált Amerika 
felé, most már a székely is oda tart. 
Adatokkal is szolgálunk. Udvarhelyme­
gye nehány községének lakói már is jól 
ismerik Amerikát. Magyar-Telek és a 
szomszédos községekből a múlt év ta­
vaszán sokan hagyták oda a szülőföl­
det. Telek községéből jelenleg 18-an 
vannak Amerikában. Héljasfalva, Dúncs 
Segesvár, Kőhalom lakói előtt sem 
ismeretlen Amerika, sőt innen kerül­
nek ki a toborzók, kik Udvarhelyme­
gye szomszédos községeiben a kitani- 
tók, rábeszélök szerepét viszik. Egy- 
egy egyén 170 frtot vett fel, hol Szé- 
kely-Kereszturt, hol Segesvárt a bank­
ból kis földbirtokára, mert ennyi szük­
séges az útra.

E kivándorlók itthon hagyják gyer- 
j mekeiket és feleségüket. Még eddig egy 
j sem vitte el családját, nyilván, mert 
nem megy jól a kereset, de akár jól 

1 megy. akár nem, mindenképen elvesz- 
: tek e hazára nézve.

Nem érdektelen és szomorú neve­
zetességű az is, hogy az Amerikába 
való kivándorlás nemcsak az itthon 
levő székelyek közt terjed, hanem sok

Az erdő.*)
Irta : Glück István.

Az erdő az én világom. Erdő, erdő, 
néma erdő, mennyire szeretlek!

Szeretlek szivem mélyéből, lelkem 
egész hevével 1 Élek-ha!ok érted, bomlom 
utánad ! Rajongok néma magányodért, azért 
a fenséges nyugalom élvezhetéseért, melyet 
vadregónyes, titkos berkeid közt járva, an- 
dalogva tépelödő, megfigyelő lelkemnek 
nyújtasz.

Olyan édes is vagy, olyan kellemes 1 
Néma vagy, nem szólsz ; de mégis örökké 
beszélsz 1 Nem ugyan a hideg értelemnek, 
hanem az olvadozó szívnek. — S ha a szív 
érti ezt a beszédet ; ha a szív örömét ta 
lálja e társalgásban, akkor mit is ellenkez­
nék az ész 1 Szolgálatába szegődik a szív­
nek s együtt tereferélnek azzal a sokhangu 
s mégis néma erdővel.

De hogy is ismered te a szívnek húr­
jait ! Hol ezt, hol amazt rozegtetud s min­
dig oly édes dallam támad, hogy elbájolod 
vele a lelket 1 Disszonanciába nem tévedsz 
soha ! . . . Mintha nem is volnál néma 
erdő, hanem egy kohelbarát lelke, mely 
együttérez a hozzámenekiilővel. — Meg­
nyugtatod a szcuvédőt, vigasztalást csepeg­
tetsz bus szivébe ; kaczagsz a vigadóval,

*) Dr. Lendl Adolf és Lakatos Károly remek 
olyóiratábót a „TermészeL*-böl vettük át e/.t a han­
gulatos szép czikkot.

kurjantasz a kurjongatóval s kedves tréfát 
űzöl vele százszoros viszhangoddal ; ha 
szid te is szidod ; ha kedveskedik te is ked­
veskedő! neki . . . Kitárod titkaidat a mé­
lyen érző s gondolkodó fő előtt elcsal szűz 
berkeidbe, hol nem járt ember soha büég, 
megmutatod neki szépségeidet, kedves bájai­
dat és ezzel elérted czélodat, mert kizök­
kentetted a mindennapi élet vásári lármá­
jából, más világba ragadtad, melybe oly 
kellemesen érzi magát az ember.

Ó 1 csalj ki ungern is e szép világba, 
hadd élvezzem e benső örömet, minőt nem 
képes adni semmi más I A lélek, a szemlé­
lődő lélek örömét add meg nekem ; ringass 
el mélyen, hogy ne halljak semmi mást, 
csak a lelkem, háborgó lelkem szózatát ; 
csak az beszeljen, hiszen hangja még ha 
pirongat 1-, olyan szelíd, olyan szeretetre­
méltó. - Ringass, ringass nctna erdő, hadd 
halljam ez édes hangokat 1 Dúdolj, susogj 
fülel körül, ez olyan altató I

Beszél a lelkem akkor önmagával s 
jól tud beszélni; mintha nem is volnék más 

J_ ugy érzem a beszéd alatt — mint csupa 
lélek ! Nem érzem testem létezését, mintha 
szellem volnék teljesen, mintha nem is vol­
nék e világból való . . . Ó l hívj k. hoz­
zád, csalogass, te néma erdő, ha inas e 
vonna réveteg tekintetem ; nálad, bennec 
akarok megnyugodni, ha háborog mélabus 
szivem ! . . .

Nem vagyok legkevésbbé sem ember- 
gyűlölő, de sokszor mégis oly keserűség 
tölti be sziveméi, hogy ki nem mondhatom.

Ha látom az emberek arczán azt a 
tettetett mosolyt, mely oly ellentétben van 
homlokuk redöivel : ha látom, miként haj- 
longanak egymás előtt, mig szivükben a 
gyűlölet néma lángja ég ; ha nézem, mint 
udvariaskodrmk a szeretet legkisebb jele 
nélkül ; ha megfigyelem, mily önelégülten 
szorongatják egymás kézéit, mig szivük bá­
nattól zokog ; ha tisztelteim látom a go­
noszt, sinyleni a becsületest; nagyot játszani 
a léha piperkőezöt s szerényen meghúzódni 
a bölcset ; ha hallom annak magasztaltatá­
sát, ennek ócsárlását ; ha tulajdon szemeim­
mel látom, mint tapodják lábbal s dobálják 
sárral azt, a mi szent, u mi magasztos és 
mint emelik oltárra a piszkost, a gyaláza­
tost : akkor elfog az ellentét láttára a me­
lankólia s menekülni igyekszem c légkörből, 
mert talán kútsógbeejfene az emberek hét- 
köznapiságu ; akkor az undor egy bizonyos 
neme hatja át egész valómat, melyet csak a 
csöndes magány tud belőlem szétoszlatni. — 
A hol nincs őszinteség s a hol nem lelke­
sülnek az ideális után, ott nem érzem jól 
magam. — El, cl e körből, nógat szivem- 
lelkom, inkább egyedül mint az emberek 
között 1

S ilyenkor kimegyek az erdő szent 
magányába, hol elesztnélkedem a mai élet 
sivárságán, mikor oly kevés már az ember
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hívet szereznek a kivándorlási irodák 
(székely Bukarest) Romániában is, az 
ott élő székelyek között. Emberi gyen­
geségénél fogva természetesen minden 
kivándorolt maga is egy-egy ügynökké 
lesz az által, hogy ismerőseinek leve­
let küldözget, melyekben előre bocsátja 
a napi három dollár (15 korona) ke­
resetet és ennél több sem kell a tudat­
lan, szegénységben nyomorgó népnek. 
Pénzzé teszik utolsó kis vagyonkájukat 
és tódulnak az Ígéret földjére — Ame­
rikába.

Adataink vannak erre nézve Ma- 
rostorda megyéből is, honnan csalá­
dostul készülnek több faluból. Eddigi 
értesülésünk szerint 70 család tette 
meg az előkészületet a kivándorlásra 
s a mi a fő dolog, innen a tehetősebb, 
a jobb gazdákat csábítják angol gyar­
matokra.

Ez év junius havában indult el 
egy asszony gyermekeivel férje után s 
mint kurizóriutnot megemlíthetjük azt 
is, hogy a gazdasági felszerelésnek egy 
részét is magával vitte. — Egy olyan 
szántó-eke szállításáért, mely 35 —40 
frtért megszerezhető, szállítás díjban 
70 Irtot íizetclt.

Már annyira haladt az Amerikába 
Vágyás, hogy az érdekelt községekben 
rendszeres kioktatásban részesülnek a 
kivándorlásra készülök. A telepítő iroda 
részéről elláttatnak az egyes vállalko­
zók népszerű angol nyelvtannal, mely­
ből a helyi megbízott rendeszeres lecz- 
kéket ad.

Nem rémmesék ezek, hanem szo­

morú igazságok, melyek az illetékes 
közigazgatási tényezők előtt is tudva 
vannak, de ezek ellene tenni nein tud­
nak hivatalból, mivel olyan törvényünk 
sajnos, még nincs, mely a kivándorlást 
szabályozná.

Romlásba megy a székelyföld szé- 
kély lakossága. Ellenségévé szegült a 
népnek a föld, mely nem tudja biz­
tosítani tnegélhe ését; az égi csapások, 
melyek a reményétől is megfosztják; a 
törvények, melyek elveszik az utolsó 
reményt is arra nézve, hvgy itt tovább 
élhessen. A közelgő tél is éhínséggel 
fenyegeti a megritkult népességet, mi­
vel egyes helyeken az idén az árvíz 
már tizennégyszer sepert végig ezen a 
kevés szántó földön, melytől még a 
száraz puliszkát remélhette a sors ül­
dözött székely nép, élete tovább ten- 
getéséhez.

zórium nélkül. Ezt nem reszkírozhatja Széli 
Kálmán s ezért a feloszlás még szeptember 

j 8 ika elölt, az uj választás még október 
első felében lesz.

tiszta öröme ; mikor már mindenki csak a 
saját énje boldogitusát czélozza s az embe- 
séggel mit sem törődik - És nekem úgy 
látszik, mintha visszatért volna újra az a 
rég letűnt század, mikor a túlérett római 
nemzet csak az élvek után kapkodott. — 
Mintha hallanám Madách jellemző szavait 
most is hangzani a zűrzavarban :

„Örüljünk, hogy ma más világ van, 
Örüljünk, hogy mi élünk abban !*

Látom, mi csalfa utakon jár az embe­
riség nagy része hogy boldogságát elérje. 
— Délibábot hajszol. S eléri-e ? Soha­
sem I Hisz a szivet nem fogja kielégíteni az 
anyag sohasem ; magasabbra tör az ! . . . 
Magasbra ? Mikor nincs magasb ! . . hal­
lom a mindennapi ember kételkedő szavát. 
S én szeretném azt magammal hozni az 
erdő magányába, hogy meggyőződjék a fen- 
söbb világ létezéséről. De c kételkedő irtózik 
a magánytól, fél a komor csendtől, mert 
saját leikébe kell akkor pillantania . . .

Köröttem virul a természet. Oly jól 
esik látnom azt a végtelen zöldet, mely fejem 
fölött sátori alakit • mintha biztatni akarna : 
Ne csüggedj, remélj, remélj ! Belopódzik 
egy nyilason a napsugár s lenn a földön 
müge ’.íistözi a zöldnek Ígérkező reményt. 
Lefekszem a fűbe, oda támaszkodom hátam­
mal egy tölgy mohos derekának és hallgatom 
a fülemilo dalát a csalitból. Dalol hosszan 
sokáig ; egyszerre csak belekaczag a bohó 
mátyás, a profán, mintha bizony értene 
hozzá. De a fülemilút nem zavarja ez, dalol

Budapest, aug. 22.

Hogy is lesz ?
Ha a legújabb értesülések alaposak, 

ez esetben Széli Kálmán miniszterelnök 
október végén óhajtaná megejteni a válasz­
tásokat. Ezen óhaj teljesítését azonban meg­
akadályozzák fizikai okok és a külső kon­
junktúrákra való tekintetek. Ha tényleg ok­
tóber végén lennének a választások, akkor 
az uj képviselőház megalakulása az 1858. 
IV. tövényezikk intézkedése következtében 
csak november legvégén (amint az 1896 ban 
is úgy volt) történne meg. így az alakulás 
után az első érdemleges ülést csak deczem- 
her első felében lehetne megtartani. Követ 
keznék a felirati vita s következnék a vége 
indemnitás, ujonczmegajánlás, horvát provi-

tovább . . . Felém repül egy piczi pillangó, 
tán leszállt volna mellettem a virágra, de 
egy pillanat s a mohó légykapó zsákmánya 
lön ! . . .

Mellettem a hangyák serege vándorol, 
jönnek-mennek, sürögnek-forognak, egész kis 
utat vágtak már a talajba. Ráteszek vz útra 
egy levélkét, meg van vele bolygatva a rend. 
Egész sereg van már a két oldalán . végre 
neki bátorodnak, rája másznak s folytatódik 
tovább a munka . . .

Áh ! van élet még szép is, csak ott 
abban keressük a szépet, a hol valójában 
föltalálható !

Kimegyek az erdőszélre. Éppen most 
bukkan alá a nap a nyugati láthatár alján. 
A rózsás pir oly szelíden ömlik szét a hal­
ványuló égen, mintha csak vigasztalni volna 
hivatva az embert, mintha kiengesztelni 
akarná az élettel. Az erdőben növekszik a 
homály, a kísérteties csend meghatóbb lesz. 
Néma megilletődóssel barangolok ide s 
lova. Kiengesztelődve hagyom el kedvelt he­
lyemet ...

Szeretlek nyári díszbe öltözött, élettől 
duzzadó erdő, szeretlek 1

* *
»Hull H fúnák a levele I“ Sóhajt a szél 

a sárguló lombok közt, érleli az enyészetre 
a levélkéket. Itt az ősz ! Micsoda szín pompa 
van itt az erdőben?! Ha szép voltál szerel 
mein tárgya, a nyáron, most még szebb 
vagy; ha megható volt akkor magányod, 
most még meghatóbb; ha akkor örömre 
hangoltad a szivet, most édes ábrándba 
ringatod.

Ki lett a színigazgató.
— A színházi bizottság ülése. —
Dehreczen város szinházbizottságateg- 

, nap délután fontos ülést tartott. Ezen az 
: ülésen döntött a bizottság a beérkezett pa- 
: lyázatok fölött. Összesen 11 tag volt jelen 
a többiek vagy elutaztak, vagy más elfog.’ 

: laltságuk miatt nem jelentek meg.
Ott voltak : Simonffy Imre polgármes­

ter, Komlóssy Arthur, Oláh Károly, Ábra- 
hám László, Boczkó Sámuel, dr. Kola Já­
nos, Berger Jenő, Nemes Kálmán, Sz. Szabó 
József, Márk Endre és Szentkirályi Tivadar 
továbbá M. Sziget kiküldötte Gavallér Lajos’

I főügyész.
Nem voltak jelen: Komlóssy Dezső 

Magoss György, dr. Bakonyi Samu, dr. Gu­
lyas István, Zador Lajos és Aczél Géza fő­
mérnök.

Mielőtt a pályázatok felett döntöttek, 
az intendatura ügyével foglalkozott a bi­
zottság. Ma kellett volna az adhocbizott- 
ságnak jelentését beadni, de miután Kom­
játhy többszöri sürgetés daczára sem szol­
gáltatta ál a szükséges adatokat, részletes 
jelentést nem készíthettek.

Ezután a bizottság kimondotta, hogy 
bárkivel köt is szerződést, a szerződés tar­
tama alatt joga van ahoz, hogy az inlen- 
datura idején egy évre felmondhassa a 
szerződést.

Csak most következett a legfontosabb 
tárgy, döntés a színházi pályázatok felett.

Amit mindenki előre tudott, a színház- 
bizottság ellentétbe helyezkedett egy város 
közönségével s újabb három évre ráerősza­
kolta a varosra kedves komáját, a Komjáthy 
direktor urat. Komjáthy ur hírei, érdek- 
társai, mindnyájan megjelentek s szavazat­

járok kelek a zörgő avaron s mintha 
lelke volna, úgy sóhajt lábaim alatt! Eszembe 
jut az ember földi elate. Olyan az is, mint 

j ü hulló levél. Egy ideig él, virul s úgy lát­
szik, mintha örökké élne; de megjő a halál 
fuvalma s megérleli szomorú enyészetre! 
Mennyi ábránd, mennyi álomkép, tervezge­
tő* szállt füstbe már, melyet az ifjú képze­
let himporával diszitgettom fel !

S most, hogy látom e levélesőt, eszembe 
jut az is „és kiábrándulva nézek a jövőmbe. 
Felmerül lelkemben a kérdés, ha várjak-e 
valamit a távol jövőmtől ? S az enyészet e 
látása megtör minden rózsás reményt Nem, 
nem várok a jövőtől sem ;iit, legalább nem 
csalódom, legalább nem fog fájni a szív, ha 

. busongva keilend végig tekintenie a retné- 
j nyék romhalmazán.

Megrázok egv fát, csak úgy dűl róla a 
sok fonnyadt levél. Tegnap még éltek, ma 
megcsípte őket a dér sorvasztó hidege s 

. most egy sóhaj lohelete is elég, hogy el- 
; hulljanak a zörgő avarra a többi korhadó 
falevél közé.

Egy perczczel előbb még boldogok va­
gyunk, de jö egy váratlan hir, megtörténik 
valami baleset s boldogságunk tovaröppen. 
Volt — nincs. Igaza van a költőnek :

„így jár minden az ég alatt !
Forgó viszontagság járma alatt nyögünk, 
Tündér szerencsénk kénye hány-vet, 
Játszva emel s mosolyogva ver le !“

De hiszen boldogok mindig nem is le­
hetünk, Örömeinknek keservekkel kell válla-



többségük, amit előre tudott mindenki, el­
döntötte a színház jövőjét, sorsát. Hét SM-
szavazattal négy ellenében Komjáthynak adták 
oda a színházat.

Ez még nem végleges döntés, még a 
tanács elé kerül a dolog, de — megjósoljuk 
— ott is Komjáthynak adják oda.

íme Debreczenben ez az igazság. Mikor 
jól tudja az a bizottság, hogy Komjáthy 
rajtuk kivül Debreczenben senkinek sem 
kell, még is közönség érdekével s óhajaval 
ellentétbe helyezkedve, Komjáthynak java­
solja a színházat kiadni.

Tudjuk jól ez az ügy még nem nyert 
akkor sem befejezést, ha a tanács meghozza 
döntését, mert minden körülmények között 
a közgyűlés elé kerül s az fog dönteni, ki 
legyen hát a színigazgató.

Az ülés különben elég érdekes lefolyású
volt.

Mielőtt a pályázatok sorsa felett dön­
töttek volna, Kola János szóvá tette, hogyan 
került az egyezménybe az a pont, melyről 
lapunkban is megemlékeztünk s a mely véle­
ményezési jogot biztosit két kis városnak.

Oláh Károly tanácsnok kijelentette, hogy 
ennek a pontnak létezéséről tudott a 
bizottság s a tanács i s, kü lönbert 
pedig az, hogy a két várost megkérdik, 
csupa udvariassági, tény.

A bizottság megerősítette Oláh Károly 
ama szavait, hogy annak a bizonyos homá­
lyos pontnak a létezéséről tudott.

Ezután a pályázatokat olvastak fel. — 
Majd a szavazás kérdésénél támadt még kis 
paruzs vita, melyet csakhamar tisztáztak s 
elrendelték a szavazást, mely ugyan „titkos“ 
volt, de azért mindenki tudja ki — kire 
szavazott.

Komjáthy 11 szavazat közzüi hetet, 
Makó négyet kapott s igy a bizottság Kom- 
játhynak javasolja a színházat ujabbi három 
évre kiadni.

Szegény közönség 1 Mi lesz belőletek, 
ha még három évig kényszerítenek, hogy a 
koma Komjáthy unalmas műsorát, gyenge

előadásait s a kezdők kínlódásait nézzétek. 
A szinügyi bizottság mártírokká avatott ben­
neteket 1

Lapunk i* * szóba került a tegnapi szin- 
házbizottsági ülésen.

M. Sziget képviselője Gavallér Lajos 
főügyész hozta fel. A döntés meghozatala 
után Gavallér Lajos főügyész felállott s 
hosszabb beszédben fejtette ki, hogy Sziget 
nem korteskedett s nem is akart csorbát 
ütni Debreczen jogán. A mi Debreczennek 
jó, az jó Szigetnek is. Sokan félre magya­
rázzák Sziget ragaszkodását, sőt a „Debre- 
czen“ czimü lapban vád is hangzott fel, 
hogy az egyezségbe Sziget javára egy pon­
tot betettek. Meggyőződött, hogy a bizottság 
tudott erről a pontnak létezéséről s igy a 
lapunkban hangoztatott vád alaptalan s 
csak személyes okokra vezethető vissza az 
a támadás, melyet lapunk az igazgató s a 
biz. ellen intézett.

Oláh Karoly tanácsnok szintén elhárí­
totta magáról a vádat, mert szerinte az alatt 
a valaki alatt öt értette lapunk s a bizott­
ság — tudott erről a pontról s igy reméli 
lapunktól a rek'ifikácziót.

Ez ügyben némi magyarázattal tarto­
zunk.

A bizottság ülésén meggyőződtünk, 
— a bizottság kijelentette, — hogy az tudott 
arról a bizonyos pont létezéséről, hogy 
aztnem tettekből e, hanem tény­
leg b e n n e v o 1 t. Mi sohasem vádol­
tuk Oláh Károly kultur tanácsnok 
urat azzal, hogy ő tette az egyezménybe 
ezt a pontot. Az igazság elöl nem zárkó 
zunk el s megadjuk Oláh tanácsnok urnák 
a bizottság ülésén lapunktól kórt elégtételt 
s kijelentjük hogy ezzel nem vádoltuk so­
hasem s most sem vádoljuk s azt a v a 1 a- 
k i t személyére nem vonatkoztattuk. Meg­
győződtünk arról is — Gavallér főügyész ur 
becsületszavára nyilatkoztatta ki ~ hogy 
Oláh tanácsnok ur semmiféle Ígéretet nem 
tett. Oláh tanácsnok ur — a bi­

zottság igazolta — minden­
ben a legkorrektobbül járt e 1 
s vád öt a tekintetben, hogy Ígéretet tett 
volna s hogy Szigetet befolyásolta, nem ér­
heti. Ezzel az elégtétellel tartozunk Oláh 
tanácsnok urnák s mi ezt meg is adjuk neki.

Azonban annak kijelentésével is tarto­
zunk, hogy igenis merültek fel olyan néze­
tek s többen is hangoztatták a bizottság 
tagjai közül, hogy ennek a pontnak létezé­
séről nem tudtak.

Bizonyítéka ennek a kis bizottság e hó 
12-én tartott ülése, ahol egyes bizottsági 
tagok szintén megütközve vettek tudomást 
az inikriminált pontról s tiltakoztak ellene, 
amiről annak idején laptársaink is megem­
lékeztek.

Mégis volt tehát alapja a mi tiltakozó 
felszólalásunknak. Meglehet, hogy megfeled­
keztek erről, de a tény ma az, hogy a bi­
zottság is, a tanács is tudott erről, igy te­
hát e kérdésben tovább nem vitatkozunk 
s mi is tudomásul vesszük, hogy az a pont 
benne volt az egyezményben s napirendre 
térünk-e ma már tisztázott kérdés felett.

És ezek után engedje meg Gavallér 
Lajos főügyész ur, hogy a vendégjog tiszte­
letben tartása mellett is, nehány sorban 
reflektáljunk szavaira. Főügyész ur nem ős- 
meri a debreczeni közönség hangulatát s 
igy nem is tudhatja, kell-é itt Komjáthy 
avagy nem. Szives örömmel vesszük tudo­
másul Sziget ragaszkodását Debreczenhez, 
de határozottan visszauta­
sítjuk azt a gyanúsítását, 
hogy a mi közleményeink, me­
lyeket a színház kérdésében 
eddig irtunk, személyes okok­
ra vezethetők vissza.

Mi a sajtó munkásai épen úgy tudjuk 
kötelességünket, mint bárki más. Másutt is, 
épugy Debreczenben is nemcsak joga, de 
kötelessége a sajtónak úgy a színigazgató, 
mint a színházi bizottság működése felett 
bírálatot gyakorolni.

Mi ezzel a jogunkkal éltünk s jövőben

kozuiok, mert különben örömeink megszűn­
nének örömök lenni s inkább terhűnkre vol 
nának, mint üdítenének. Nem olyan az em­
ber, ki hosszan tudna egy valami mellett 
maradni, melyben örömét leli — véres ve­
rejtékkel tud ugyan törni apró vágyai után, 
de ha elérte őket, játékszer gyanánt do­
bálja el magától :

„Holnap gúnyolod, miért ma vívsz, 
Gyermekjáték volt, a mi lelkesített 1“

Madách.

Boldogok, de igazán boldogok e föl­
dön nem is leszünk soha 1 Hiszen :

Legédesebb perezünkbe is vegyül 
Egy csöppje a mondhatlan fájdalomnak ! 
Talán sejtjük, hogy az ily pere — virág 
S igy hervatag I

Madách.

. . 1 Mily dús élettől duzzadt e most 
haldokló erdő ? Ligeteiben hangos madár 
dalolt és most cserben hagyta minden, még 
a saját ereje is. Eszembe jut éltem letűnt 
szaka. Szép volt, szeretném, ha még egy­
szer visszahívhatnám! Szeretnék még egy­
szer gyerek lenni, gondtalan, redőtlen hom- 
loku, örökké vidám gyermek ! De nem le­
het . . . Csak előre szabad menni, hátunk 
mögött lángpallosával áll a Kérlelhetlen 
idő !

Fejem fölött a megritkult lomb nem 
ad már árnyat, de nincs is szükségem reá. 
Felhő mögött siratja a nap megfogyatkozott

erejét. Ha kibukkan olykor a repülő felle 
gek mögül bágyadtan tekint le a földre, 
olyan mint egy könytöl ázott óriási szem ! 
Nincs éltető sugára !

Isten veled 1 te búbánatos, egyhangú, 
néma erdői isten veled! Ha nem szeretne 
e világon senkisem, még akkor is szeret­
nélek. Búcsúmnak csókját vidd sírodba le, 
majd egyszer — ha ott pihenek alattad
visszakérem azt : Isten veled 1*

Meghalt, pedig szép volt, nagy volt ! 
Mi van belőle még? Ott merodoznek a 
szürke égbe a kopasz sudarak ... Az élet, 
a megtestesült élet korhad már valahol az 
avar közt. Levél, virág, gyümölcs mind le­
hullt, elvitte a játszó őszi szél erre is, arra 
is. Dúdolta nekik menet közben a halál 
rekviemét — s eltemette őket.

Itt jártam a kanyargó ösvényen, mikor 
még a viruló élet illata tölte be mindent, 
merre az ut elviszen ; mikor még gerle bú­
gott a messze homályban; mikor még lep­
ke szállt csapongón virágról-virágra s azt 
hittem, ennek nem lesz vége sohasem 1 Hiú 
remény ! Csalóka ábrándkép. Múlandó min­
den, semmi sem örök, mi a földből lett I 
Voltam gyermek, lettem ifjú s most itt 
állok a férfi élet hajnalán. Szeretnék meg­
állapodni e helyen, de nem lehet. Csak to­
vább, S lassanként majd hajamba vegyu 
egy-egy fehér szál ... Ah ! ez még semmi ! 
De ez egyből lesz több, s leszek majd rán- 
ezos, barázdás arczu, fonnyadt szivü agg, 
ki napról-napra már csak arra vár, mikor 
jő érte végre az ijesztő halál 1 . . . Meg­

halok majd én is, mint a többi, mint az 
erdő; eltemetnek, talán egy-két küny is hull 
majd sírom halmára s aztén elfeledik majd 
azt is, hogy voltam valaha.

Könny gyűl szemembe, nem látok tőle 
semmit sem . . . Szétmorzsolom s megyek 
tovább. Gázolom az erdő fehér szemfedőjét, 
a mindent eltakaró fehér havat és elgon­
dolkodom, ha tényleg vége-e uz én erdőm­
nek. ha nem fog-e uj életre ébredni még ? 
Megnézem a vékony hajló gályát, nincs-e 
eltemetve benne a jövendő élet csirája, 
nem f dözhetem-e föl rajta a szunnyadó 
erőt, mely csak éltető melegre vár, hogy 
föltámadjon s éljen újra duzzadó életet? S 
ott látom rejtőzni az enyves pikkelyek alatt 
a szunnyadó rügyet, melyben alszik még az 
élet. Öröm árad szét lelkemben a gondolat­
ra, hogy újra fogom látni az örökremény 
színében virulni az én néma erdőmet, hogy 
újra fogom élvezni balzsamos levegőjét; 
hogy hallani fogom búgó galambja bánatos 
szavát, füleinlléje csattogó dalát, rigója han­
gos fütyörószésótl S kétszeres öröm ! Meg­
szólal szivemben az édes hitnek vigasztaló, 
megnyugtató szava, hogy nem semmisülök 
meg én sem halálom után I hogy élni, — 
élni fogok örök életet; hogy föltárnád majd! 
testem is az utolsó napon s egyesül majd 
elszakadt lelkemmel I . . .

Ah 1 erdő. erdő mily jól esik szavad ! 
Mily kedves még most is magányod ! A 
nagy világ zajában nem érek rá összetorló­
dó gondolataimmal és érzelmeimmel bíbe­
lődni ; ott érzelem crzelemre .gondolat gon­
dolatra tolul, most jő s már repül is, de
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is élni lógunk. Tisztán a közönség s a szín­
művészet érdeke lebeg mindenkor szemünk 
előtt s mikor Komjáthy s a debreczeni bi­
zottság működését kritika tárgyává tesszük, 
akkor mindig — távol tartva mindenféle 
személyes hátteret, — a közönség érdeké­
ben tesszük s mint eddig, jövőben sem fo­
gunk tartózkodni, hogy a tiszta igazságot, 
ez ügyben a nagyközönség hangulatával 
megegyező őszinte véleményünket kimondjuk.

Debreczenben, föőgyész ur, a sajtó 
ma olyan tisztességes alapra van fektetve, 
hogy tiltakoznunk s a legerélyesebben vissza­
utasítanunk kell az olyan gyanúsítást, — 
melyet Gavallér ur, nyíltan hangoztatott, 
hogy a debreczeni sajtó munkásainak tol­
lát személyes érdekek vezetik.

Eddig is az igazságért s a közönség 
érdekében harczoltunk s jövőben is ezt fog­
juk tenni s megmondjuk őszinte, igaz véle­
ményünket nemcsak a színház, de a város 
közönségét érdeklő más kérdésekben is.

L. I.
Különben a színház kérdésében a kö­

zönség hangulatának jellemzésére érdekesnek 
tartjuk minden megjegyzés nélkül az alábbi 
levelet leközölni, melyet a tegnap délutáni 
posta hozott szerkesztőségünkbe. — A levél 
igy szól:

Tekintetes Szerkesztőség !
Olvastam b lapjukban a s z i n i g a z- 

g a t ó-v álasztáshoz szóló s iga­
zán a nagy közönség szivéből, érzelmeiből 
fakadó, tárgyilagos, igazságos 
és erélyes c z i k k e i t. Kiváncsiak 
vagyunk, ha a szinügyi bizottság azokat az 
igazán megfontolandó nyomós érveket, a 
színház látogató közönség érdekeit eldobva 
mégis Komjáthy Jánost, választja é újból 
színigazgatóul ? Mit fognak önök tenni ? 
A nagy közönség gondolom, hogy mit tesz. 
Meri lehetetlennek tartom azt, hogy egysze­
rűen napirendre térjen a nagy közönség és 
a sajtó ez arczu (csapása fölött.

Figyelemmel olvasom erre az ügyre

itt szent magányod néma csendjében fel­
tartóztathatom a gondolatok és érzelmek ka­
vargó árját, eleszinélkedhetem szépségük 
fölött !

Szeretlek igy is, néma erdő ; bár el­
veszted szépségidet. Hallgatom a bőszült 
orkán zúgó kangjait, a mint fáid közé ro­
han s elátkozom, mert téged még álmodban 
sem hagy pihenni. Mint egy ezersipu orgona 
sóhajtasz, sírsz, zokogsz, a mint üstökűdbe 
markol a kegyetlen1 Világgá szeretné szór 
hi hamvaidat,hogy egy jel se hirdesse, hogy 
éltél valaha ! De hiú erködós, szemfedöd 
nehéz, védi lehűlt leveleidet, gyümölcseidet, 
zúgjon a szilaj, mit tehet.

Szeretlek, te halott világ, puszta erdő, 
szeretlek akkor is, ha senki sem szeretne ! 
Isten veled! Aludd csak almodat! Ha éh- 
redsz, itt leszek megint.

* *

A rét, mező, lerázta már magáról a 
halál bilincseit s te még mindig alszol ? A 
patak partjain virul már a fűz s te még 
mindig nem ébredsz ? Ébredj álmaidból, 
nézzd mily mosolyogva tekint reád az égi 
tűz ! Tavaszi szellő, járd be erdőm titkos 
Berkeit, oldozd fel bekóiból csendes csábi­
jait ; tépd össze azt a gyászos emlékű fe­
hér szemlédül, szaggasd szét kíméletlenül, 
hadd éledjen, hadd viruljon ő is már, a 
néma remete. Csalogasd ki rejtőkéből az 
álmos pillangót, a döngicselő mehet, dongó 
darazsat; 8 aztán szállj el messze, más 
határba s hívd hozzánk a pintyeket, a fü­
lemülét. a csizt, begyet, s rigókat: úgy sze-
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vonatkozó czikkeiket csak kórom kitartóan 
előre. A színházlátogató nagyközönség túl­
nyomó része a hátuk mögött áll.

1901 aug. 21.
Színházlátogató.

U. i.
Ha (amint én a mozgalomból észlelem) 

Komjáthy János urra lesz bizva újból a 
színház vezetése, akkor (erős a meggyő­
ződésein) a színház látogató közönség 
meg fogja bosszulni a szinügyi bizottságnak 
a színház látogató közönséggel szemben ta­
núsított nem törődömséget semmibe vevését. 
Mert hát Debr. sz. kir. város színház láto­
gató közönsége is valami talán.

Délutáni levél helyett.
A magyar néphez.

Dus a földed jó magyarom;
Rajta kövér kalász, barom. 
Hegyen-halmon aranyborod. 
Csillagos ég a sátorod.
Hanem azért elhiheted,
Legfőbb kincsed : becsületed.

Becsületes árva koldus 
Gazdagabb, mint a gonosz dús.
A becsület puha párna,
Imádságod angyalszárnya.
Hazád is ugylehet szabad :
Ha egyenes szived, szabad.

Pénzzel kortes ha megy hozzád : 
Haragtüzbeu égjen orczád.
Lelket akar ölni benned.
Nem szabad, nem : gazzá lenned 1 
Ne pazarolj időt szóra :
Szijjostort a bugyogóra !

Sebestyén diák.

retném hallani már hangjaikat ... S a hó 
tűnik, a barna foltok nagyobbodnak ; kivi­
rágzik a sombokor, barkáit tolja az égerfa, 
kezd levelezni a juhar. A korhadt avarból 
kibukkan az ibolyalevél ; a havas partokon 
himbálja kelyhét a szemérmes hóvirág.

Ah ! van már élet, kedves élet újra ! 
Ki, ki a házak odvas falai közül ! Csak úgy 
zihálok, csali úgy szívom e balzsamos leve­
gőt. Mar kétszeresen jobb itt kün az élet ! 
Nemsokára duzzadó erődben szemléllek 
zöldülö erdő . . . Elérek én is férfikorom 
delére majd, nem fog késni, megjő bizto­
san, mikor tenni s boldogítani lesz erőin !

Megjött az énekes sereg, a szerelmes 
trubadúr csapat. Szól a csalitban, bükk te­
tején. fenyő sűrűjében, fü kőzö't szerelmes 
daluk. Csak úgy hangzik tőle az erdő 1 Ke­
resi párját a sok díszruhába öltözött szél­
csapó, s ha feltalálni vélte már, ime jó egy 
éretlen gunár és versenyre kél vele a bájos 
jércze birhatásáért.

Hogy foly a küzdelem óletre-halálra 
a sok féltékeny basáskodó közt, visszhang 
zik tőle a bérezövezte völgy öle.

Pillangó játszik a napsugárban, mint 
ifjuábránd titkos jövője himes fátyolán.

Nem tud megnyugodni sohasem; föl 
s le száll, ragyogtatja tarka szárnyát a na­
pon . . . Gyik sütkérezik a furakás tetején.

Ah ! be szép vagy hangos erdő, ah 
mi kedvesek kis dalnokaid! Szeretlek szi­
vemből, jobban nem szerethetlek . . .

1901. augusztus 22.

NAPI HÍREK.
A szabadságszobor ügye.

A honvédeinlék és a szabadság- 
emlék létesítése tárgyában alakított 12 
tagú bizottság e hó 23-án reggel g 
órakor az emlékkertben helyszíni szem­
lét tart, hogy kiválassza s kijelölje a 
szabadság szobor helyét. Ugyanekkor 
állapítja meg ez a bizottság Tóth 
Andrással, a szabadság-szobor alkotó­
jával a szerződési tervezetet.

A főkapitány itthon.
Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány sza­

badságéról hazaérkezett s átvette hivatala 
vezetését.,

leszlényi Lajos.
A képviselöháznak s a függetlenségi 

48-as Kossuth pántnak gyásza, van. Olyan 
tagját veszítette el, kit rendíthetetlen elv- 
hüségeért tiszteltek, az egész Ház pedig 
derült, jó kedélyéért szerette, sok vidám öt­
lete pedig kedves pihenője volt a parlamen­
ti viharoknak. A Ház „Herzig Lulue-ját ra­
bolta el a könyörtelen halál és ebben a mély­
séges gyászban pártkülönbség nélkül min­
denki osztozni fog. Az elegáns megjelenésű 
örökös szegfűjét viselő honatya nincs többé; 
annál sajnálatosabb, hogy hosszú, kinos 
szenvedés után érte végét, amelyre valósá­
gos megváltás volt a halul.

Amint Székesfejérvárról jelentik : Mesz- 
lényi Lajos orsz. képviselő halála tegnap éjjel 
1 órakor következett be. A halált hosszas 
betegeskedés előzte meg, közvetlen oka 
szivbénulás volt. A holttestet ma, csütörtö­
kön délután 5 órakor szenteli be Károly 
János püspöki helynök a Vörösmarty-téri 
halottasházban, a temetés pedig pénteken 
délután 4 órakor lesz Velenczén, ahol a 
családi sírboltba helyezik az elhunyt ham­
vait. Az elhunyt rokona volt Kossuth nejé­
nek, Meszlény Pál képviselő és Meszlény 
Bencxe fejérvármegyei nagybirtokos fivérü­
ket gyászolják benne.

Meszlény Lajos halálát gyászlobogó 
hirdeti a képviselőház, az orsz. kaszinó és 
a magyar athlétaklub épületein. Temetésén 
számosán vesznek részt Budapestről is.

fi)

Nyugalmazott alezredes.
A hivatelos lap értesítése szerint ber- 

tóthi Bertóthy Pál 3 honvéd gyalogezredbeli 
alezredest, a debreczeni gyalogezred egyik 
érdemes törzstisztjét, megejtett orvosi vizs­
gálat alapján, mint csapatszolgálatra alkal­
matlant, helyi szolgálatra alkalmast, nyug­
díjazták.

Vasúti baleset.
Tegnap a budapesti gyorsvonat fél 

órai késéssel érkezett Debreczenbe. A késés 
oka baleset volt. Az Ebesen Szilágyi György 
tanyájáról két tehén és egy bika a pályára 
tévedt s a gyorsvonat mozdonya alá került 
a három állat. A vonat áthaladt az állatokon 
s eközben a postakocsi kisiklott. A kocsit 
beemelték s a vonat fél órai késéssel foly­
tatta útját Debreczenbe. Az utasok közül 
senki sem sérült meg.
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Párbajtárgyalás.
A debreczeni törvényszék büntető ta­

nácsa tegnap ismét párbajügyben tartott 
tárgyalást. Vádlottak voltak Gulyás István 
dr. és Lovas Zoltán. Gulyás István dr. a 
múlt évben lapunkban elitélte azt a tűnte 
tést melyet egyik énekesnő mellett tartot­
tak 's ezáltal nagyban zavarta az előadást. 
Lovas Zoltán a közleményt személyére nézve 
sértőnek találta, elégtételt kórt Gulyástól, 
ki megbízottai utján kijelentette, hogy ő 
személyeket sérteni nem akart, annál in­
kább, mert a tüntetőket nem is ösmerte. 
Lovas ezzel nem elégedett meg, fegyveres 
elégtételt kért Gulyás Istvántól. Kardpárbaj 
ban állapodtak meg a segédek s a párbaj 
Lovas Zoltán sérülésével végződött. A tör­
vényszék úgy Gulyás Istvánt mint Lovas 
Zoltánt 5 5 napi államfogházra Ítélte. Az
ítélet jogerős.

dődik, mikor megírja az .Üdvöskét*, a 
„Nagymogult“, a „Gilelte de Narbonnet * 
Nálunk a múlt évben is két uj operettje 
került színre a „Kölcsönkért vőlegény* és 
az „Ikrek.“ Legnagyobb sikere azonban az 
„Üdvöskének“ és a „Bab a n a k“ volt. 
Ezek mellett „Toledad“, „Olivette lako­
dalma“, „Geloslin apó“, mind jó ismerőseink.

Szép dolgot alkotott, szép életet élt.

larczászati ezéllövészet
A Sárkuti tanyánál levő katonai nagy­

távolsági és harezszerü lőtéren folyó évi 
augusztus hó 23 án a helybeli katonai csa­
patok által harezszerü ezéllövészet tartatik. 
A ezéllövészet a fentebb jelzett napon reggel 
7 órakor kezdődik és d. u. 1 órakor végződik. 
Minthogy a ezéllövészet megközelítése elet- 
veszólves, az érdekelt közönség az óvintéz­
kedések megtételére a városi tanács katonai 
• és illetőségi ügyosztálya áltál ez utón is 

clhivatik.

Zöldszász szemtelenség.
A brassómogyei Foketehalorn község­

ben a brassói postaigazgatóság a nemrég 
elhunyt postamester helyébe Jancsó Ilona 
pákei lakost nevezte ki postamesternőnek. A 
feketehalmi zöldszászok affeletti dühükben 
hogy Magyarországon a magyar kir. posta 
magyar nőt mert postamesternővé kinevezni 
elhatározták, hogy a magyar postamester­
nőnek nem adnak ki lakást. Sőt egyébként 
is olyan fenyegető állást foglaltak el a posta 
mesterim ellen, magyar volta miatt, hogy 
annak felfogadott postakiadó,a szolgálatba 
sem mer lépni. Erre a zöldszász szemtelen- 
kedésre a brassói postaigazgatóság azzal 
felelt, hogy ha e hó 24 éig mérsékelt bérért 
nem adnak a posta számára lakást, befogja 
szüntetni a feketehalmi postát. A postaigaz 
gatóság eljárása csak dicséretet érdemel.

Edmond Andran.
Búsulhatnak a primadonnák, nem ir 

nekik többé jó szerepet Audran. Nagy vesz­
teség az ő halála. Régi, kedves ismerősünk 
volt. Évenként újabb és újabb operettjeivel 
kedveskedett nekünk s igen szerettük ö.t 
Nem rajzol többé a „százkezü mester az 
öt vonalú papírra lágy melódiákat, suhanó 
keringöket, pajzán dalocskákat zenei poe- 
zist. Sírhatnánk is, ha szerzőjükkel kedves 
operettjei is eltűntek volna, de igy mindig 
raemlékezünk. A lenge ruhás, pajzán szel 
lemü, csacska zenéjü operett múzsának nem 
szokása a sirás. Most kedvese halálakor 
sem sir. csak elkomorodik, — mikor senki- 
sem látja.

A sok dallamos opero t szerzője egy 
párizsi távirat szerint Thiervillebben ötven- 
kilencz esztendős korában halt meg. Hosszú 
ideig betegeskedett, de azalatt is folyton 
dolgozott, mig agylágyulása teljesen legyőz­
te a szorgalmas költőt.

Nagyon sok müve mutatja zsenialitá­
sát. Vagy harmincz évig ura volt a franczia 
operett színpadnak, amit kifogyhatatlan szel­
lemével ért el. Offenbach sikerei mellett ö 
is föltűnt s diadalra vitték a klasszikus ope­
rettet. Offenbach sokszor gúnyos volt, mig 
Audran mindig diskrét. Offenbach a földről 
is szedte alakjait, mig Audran a képzeleté 
böl, a poezis rostáján át. Ezért durvább 
sokszor a nagy operettiró, mig Audrannak 
fö jellemzője a könnyedség és bájosság a 
kiapadhatatlan üde melódiák mellett. A udvari­
nál sohasem látunk zenei banálitásokat (bár 
Offenbachnál sem) s egyszerű dallamait va 
la mi olyan előkelőség jellemzi, amely a leg­
magasabb színvonalon tartotta minden mü­
vét. Hasonlíthatnék operettjeit, anélkül hogy 
túlzók vagy unalmasak lennénk, egy fátyollal 
letakart rózsacsokorhoz. A különféle illat 
— a dallam, s a színek — a poezis, mas­
niás ruhátlan.

Audran 1842-ben Lyonban született 
zenész családból. Marseillobe került, ahol 
egyházi karmester lett. Már itt írogatott vi­
lági dolgokat is, de fénykora Párisban kez-

Czipészkongresszus Debreczenben.
A Szegeden tartott czipészkongresz- 

szus elhatározta, hogy a jövő évi kong­
resszust Debreczenben tartják meg.

Kik akarnak színészek lenni.
Az országos m. kir. színművészeti aka­

démián a beiratksok az előkészítő osztály­
ba szeptember hó 7. 8. 9-ikén, az akadé­
mia I. és Il-dik osztályába pedig szeptem­
ber 10. és 11-én tartatnak meg d. u. 3 őrá 
tói kezdve. Az országos m. kir. színművé­
szeti akadémiába való felvételhez megkí­
vántainak : a) Színpadias, csinos alak. b) 
Tiszta kiejtésű, csengő hang. c) Kifejlett 
testi alkotás mellett (melyről az intézeti 
orvos ad véleményt) legalább 18 éves kor 
a férfiaknál, legalább 16 éves kor a leá­
nyoknál, mi hiteles okiratlal bizonyítandó, 
d) Anyagi műveltség és iskolai képzettség 
röl való bizonyítvány, a mennyit e korban 
minden müveit ifjútól megvárhatni, különö­
sen a magyar nyelvtan alapos ismerete, e) 
Szülői vagy gyámi megegyezés. A mely je­
lentkezővel ezek nem személyesen jelennek 
meg, megegyezésüket hiteles itatban tarto­
zik felmutatni, f) A jelentkező növendék csu­
pán a valóságos és törvényes családi nevén 
irathatja be magát g) Jó magaviseletről szóló 
erkölcsi bizonyítvány, mely vagy iskolai bi- 
zonyitványnyal, vagy hatóságilag, vagy ismert 
egyének aláírásával mulhatlanul igazolandó, 
h) Minden újonnan jelentkező az előkészítő 
osztályba csak próbaidőre vétetik fel; ennek 
leteltével újabb vizsgá atnak vettetik alá. A 
fölvétel tehát nem végleges, a lelelt próba 
idő után a tehetségtelen, vagy hanyag nö­
vendék elbocsáttatik. i) A belépő uj növen­
dék 2 korona boiratási dijat s 10 korona 
felvételi dijat, valamennyi növendék pedig 
2 korona beiratási dijat, azonkívül 60 ko­
rona tandijt, tartozik 2 részletben u. m. 
30 koronát a felvételkor és 30 koronát feb­
ruár l én előre fizetni, j) Minden fölvett 
növendék tartozik szülőivel, vagy gyámjával 
együtt az eléjük terjesztendő kötelezvényt 
aláírni. Bővebb értesítést nz int. igazgató­
sága (Korepesi-ut 1. sz. III. cm ) készséggel 
ad Budapostev, 1901. augusztus hóban. Az 
igazgatóság.

Szerencsétlenség egy kutya miatt.
Szarvas közelében a vonat kerekei 

alatt életét vesztette Brázik József ácsmes­
ter, kit a kutyája hajtott bele a halálos ve­
szedelembe. Egy hidat javítottak, itt dolgo­
zott Brázik s mikor jött a vonat, a kutyája 
a síneken állott és ugatta a vonalot. A mes­
ter féltette a kutyát, odaszaladt, hogy el­
kergesse, eközben felbotlott és oly szeren­
csétlenül bukott a mozdony elé, hogy a ke­
rekek mindkét lábát tőből levágták. A vo­
natot megállították s felszedték az össze­
roncsolt embert, ki rövid szenvedés után 
meghalt.

Bátóti csendélet.
A magyar betyárvilág uj életre kelt. 

A csárdák újra félelmetes tanyái kezdenek 
lenni a vérszomjas szegénylegényeknek. 
Rátóton, a magyar miniszterelnök nyári tar­
tózkodási helyén virul újra a rablóroman­
tika. hogy a rátóti erdőben egy gyilkos czi- 
gánybanát fogott el a csendőrség, s ma 
mér újabb gyilkosság hírét táviratozzák 
nekünk. Az elmúlt éjjel az indóházzal szem­
ben, a miniszterelnök parkjának tőszom­
szédságában levő csárdában valóságos harcz 
folyt duhaj ldgéuyek között. Többen súlyo­
san megsebesültebes ltek, egy rába-szont- 
mihályi legény pedig halva maradt a csárda 
előtti utón. A holttestet ma elszállították 
az útról, az utkaparó pedig több talyiga 
murvát hordott oda, hogy elfödje a 
vértócsákat. A szolgabiró és a csendörség 
most is csak elkésve jelentkezett. Tudósí­
tónk borzasztónak mondja az egész környék 
közbiztonsági állapotait.

A Debreczeni Dalegylet.
működő tagjai kéretnek, miszerint a Dalos­
szövetségi ünnepélyt megelőző utolsó gya­
korlati órán a tanintézet olvasó termében 
ma este 8 és fél órára pontosan és teljes 
számban megjelenni szíveskedjenek. Az el­
nökség.

Neumann M. ezég
pincz utcza 49. számú férfi fiú és gyermek 
ruha üzletében egy fiatal ember, ki e szak­
mában némileg jártas, alkalmazást nyer.

Nyilatkozat.
A szolyvai viz nagy szénsav tartalmánál 

fogva kiváló élvezeti viz, úgyszintén a Lnhi 
Erzsébet is ; ez különösen a légzőszervek 
hnrntos bántalmainál kiválóan válik be.

Dr. Kres Gyula bánya-orvos
Vashogy.

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital 
a savanykás kerti borokkal vegyítve rendkí­
vül kellemes.

A magyar orvosok és természet vizs­
gálók vándor gyűlése
A magyar orvosok és természet vizs­

gálók XXXI-ik vándorgyűlése a b á r t f a i 
gyógyfürdőben f. hó 21-én vette kezdetét. 
Mintegy 250 orvos jelent meg az ország 
minden részből. Bárlfa város kitüntető ven­
dégszeretettel fogadta a vándorgyűlés tag­
jait. A gyűlést dr. Berzeviczy Albert 
nyitotta meg emelkedett szellemű beszéddel, 
melyben megemlékezett mindazon kiváló 
tudósokról, kik Sáros megyében születtek 
és ezek közül első helyen C h y z e k Kor­
nél közegészségügyi minisztei i tanácsosról, 
kit B á r t f a városa, mint szülöttjét e vándor- 
gyűlés alkalmából díszpolgárául választotta 
és kit Széli Kálmán miniszterelnök táv­
iratilag üdvözölt.

A miniszterelnök távirata szóról-szóra 
úgy hangzik:

■jKSsgg.v. é# - I * * - *i
- - ■
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„Közhasznú tevékenységének bőven 
megérdemelt jutalmát látom abban a meg 
tiszteltetésbon, a melybe méltóságodat Bártfa 
városa részesítene és sietek őszinte sze­
rencse kivánataimat kifejezni én is, a ki 
évek óta közvetlen és benső érintkezésben 
ismertem meg Méltóságod nagy szakértel­
mét, odaadó buzgalmát és kötelesség érzetét 
és a kinek Méltóságod az egészségügyi kor­
mányzat vitelében kedves és oly kiváló 
munkatársa.“

Széli K Imán.
Berzeviczy Albert egy 

óráig tartó, gyönyörű beszédben fejte­
gette a vándorgyűlések fontosságát és az 
orvosi tudomány érdekében kifejtett köz­
hasznú munkálkodását. Érdekesen fejtegette 
azo í álláspontját, mely a tudós férfiaknak a 
fővárosba való törekvése ellen irányul és 
kiemelte — régi példákkal illusztrálva — a 
vidéken való működésének szükségességét. 
A nagy tetszéssel fogadott elnöki megnyitó 
után Rhody Alajos, Bártfa város polgár­
mestere lelkes beszéddel üdvözölte ít ven­
dégeket dokumentumokkal igazolván Bártfá- 
nak a közmüvelüdós tevén kifejtett munkás­
ságát és a magyar kultúra terjesztésében 
gazdag múltját. A polgármester sikerült 
üdvözlő beszéde után gróf E s z t e r h a z y 
az erdélyi muzeum egyesült elnöke szólalt 
fel a jövő évi vándorgyűlés székhelyéül Ko 
lozsvár városát ajánlván fel. Ezután dr. 
Prochnov József olvasta fel titkári jelen­
tését

Ezt követte Dr. Adranszky László 
egyet, ny r. tanár megemlékezése Farkas 
Jenő és Fodor Fodor József választmányi 
tagokról.

Végül K o v á c s József felolvasta Dr. 
Horváth Géza n. muzeum igazgató-őrnek 
„A malária es a szúnyogok“ czimü érteke 
zését. Jelen voltak meg Gullner államtitkár, 
Gróf Majláth József, BulTy Fal, Dr. Chyzer 
Kornél és Srnausz bácsmegyei főispán. Dél­
után 12 órakor a nagyvendéglö éttermében 
300 teritékü diszebéd volt a vendégek tisz­
teletére, melyen szebbnél-szebb toasztok 
hangzottak el. Este 7 órakor tudományos 
estély rendeztetett, melyen Sziegmeth Karoly 
dobreczeni m. a. v. üzlelvezetöhelyettes si­
került vetített képeket mutatott be. Az agg­
telek, barlangról és a szádellői völgyről. A 
vándorgyűlésen a debreczeni orvosikart Dr. 
Ujfalussy József, Dr. Csikós Sándor és Dr. 
Balkányi Ede képviselik.

A vándorgyűlés még 4 napig fog tar­
tani és e napokon 80 orvosi, 10 természet­
tudományi és 13 társadalmi felolvasás fog 
tartatni. Az ünnepélyes bezáró ülés f. hó 
24 én lesz Bártfa varosában 25-én pedig 
társas kirándulás lesz Krynica fürdőbe.

Az orvosok és természettudósok vándor­
gyűlése mozgalmassá teszi Bártfa fürdő 
életét, amenyiben ez igen sok fürdő vendé­
get vonzott ide a fürdő évad végén. A sé­
tányokon és a fenyves erdő utuin hullámzó 
vendégsereg augusztus derekán a főszezon 
képét mutatja.

A százakra menő orvosvendégek díj­
talan elszállásolásának nehéz munkáját a 
derék fürdő igazgatóság végezte dicséretre 
méltó bnzgósaggal és kiváló ügyességgel.

Burger D. József.

A szorongatott serteske- 
reskedelem.

Kot hónapja elmúlt, hogy a magyar 
sertéskereskedők u földmivolési minisztérium­
ban támogatásért kopogtattak, de eddig 
egyetlen jel som mutatkozott, a moly remé­
nyek keltésére alkalmas lenne, csak annyi

történt, hogy a miniszter és a referens hosz- 
szu szabadságra utaztak. E hosszú szabad­
ság aligha zárja ugyan ki azt a valószínűsé­
get, hogy mindketten gondolkoztak a fontos 
kérdés fölött, de tartani lehet attól, hogy 
itt is, másutt is, ellenzéki oldalról kihasz­
nálhatják a magyar kereskedelem intézésé­
ben tapasztalható magas flegmát.

Beánk az egész ügy azt a benyomást 
teszi, mintha ebben a kérdésben áz intéző 
körök felfogása ez lenne : a sertéskereske­
dőle 6 esztendő óta panaszkodnak, azért 
mégis megvannak és hizlalnak. Sőt ha a 
statisztikát találjuk elővenni, kiderül, hogy a 
kivitel óvenkint emelkedik. Minthogy pedig 
ez a hivatalos mérője a kereskedelemnek, 
könnyen megtörténhetik, hogy nem tekintik 
állami feladatnak az egyes sertéskereske­
delmi góczpontok fejlesztő támogatását. Mert 
hiszen maga a kereskedelem nem bukott 
meg s csak a forgalom emelkedjék, mindegy 
azután, hogy azt a kőbányai és győri szál­
lások vagy a pankotni piacz küzvetitik-e ? Ez 
végzetesen hibás felfogás lenne.

A statisztika sem megbízható, mert a 
kiviteli adatokból levonandó a szerb serté­
sek hazánkon keresztül vonuló forgalma.

Továbbá cgy-egy elismert erős hizlaló 
állomás minden módon való támogatását az 
észszerüség diktálja, mert az az állomás 
akként a kiviteli adatokat megjavíthatja.

Tévedés ám azt hinni, hogy a sertés 
kereskedéshez csak sertés kell. Úgy a ser­
téstenyésztés olyan, mint az articsóka, csak 
el kell dugni és tenyészik bőven. A változó 
árakon megvásárolt sertés' hizlalás! ideje 6 
hónap. Legkisebb napi átlagos etetési költség 
40 fillér. Ha vesszük pl. a győri állományt, 
ebbői a következő statisztika kerül ki :

Legkisebb állomány Győrött 28000 drb, 
uengesen azonban 30—34 ezer. A legkisebb 
letszámalapon 11200 korona a napi költség 
csupán az etető anyagért, a mi évenként, hang­
súlyozzuk. minimális számítással 4.088,000 
korona.

Ehhoz jönnek személyzet szállás, szál­
lítási és provízió dijak, adó s most még csak 
az eladásra kész sertés van u bécsi piaczon, 
a hol lehetőleg kontiskálják, ha pedig az 
semmiféle betegség czimen nem lehetséges, 
akkor még hátra van a rizikó.

A győri picz fentartása tehát évenként 
legkevesebb 10 millió koronába kerül, ez a 
pénz megoszlik az itteni kereskedők, fuva­
rosok. munkások és a környékbeli térmelők 
közt. Ekkora érdek megérdemli, hogy min­
den illetékes helyen érdeklődéssel honorál­
ják. Nem lehet e szerint Hekuba, Győr 
avagy más piacz szalitt-e külföldre.

A földmivelési miniszternek jóindulatot 
és az ügy tanulmányozását mutató nyilat­
kozatában megjelölt két módról megírtuk a 
hozzáértők véleményét. A leölt és feldolgo­
zott állapotban való kivitel nem kárpótolja 
az élőforgalom korlátozását, nehezen beve­
zethető, mert a hússertés termelés drága, a 
magyar tenyésztés főproduktuma a zsirsertés. 
A kartell-rendszert pedig épen a verseny 
miatt nem lehet létrehozni.

Van az egész ser'éskereskodelrni kér­
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désnek egy pontja, a mit minden érdekelt 
és hozzássóló úgy kerülget mint a macska 
a ferró kását, ez a sertósvész. Az a panasz 
zagy leczke, hogy ne szállítsanak vészes 
állatot s akkor nem zárják el a bécsi 
piaczot.

Erre az a válasz, hogy a szállítmányo­
kat a feladásnál megvizsgálják, ha tehát 
Bécsbo betegen érkezik 130 drb. közt kettő, 
a beteFíseg útközben fejlődött ki a felismer* 
hetőségig. Konfiskálják a beteg állatot, állít­
sák félre a gyanúsokat, a melyeket bécsi 
területen nem inficziálhatnak és a levágásra 
felhajtott többi egészséges sertést pedig 
bocsássák piaczra.

Hiszen a 6 év előtt fellépett betegség 
jellege enyhült, az orvosok pedig megálla­
pították azt a stádiumot, a melyben e ser- 
tés fogyasztásra alkalmas. — Állami közeg 
vizsgálja meg a feladásnál, magyar állami 
közeg van jelen az osztrákok vizsgálatánál, 
egyik olyan megbízható mint a másik, és 
mindegyikért az állam, a minisztérium a 
felelős.

És ha földmivelési miniszterünk erre 
a felelősségre hivatkozva, mellére üt a po­
rosz kormány előtt, előttünk, a politikai for­
télyokban és a minisztériumokban járatlan 
laikusok előtt, érthetetlennek látszik, hogy a 
magyar sertések elölt meg ne nyíljék a 
dupla vártával őrzött porosz sorompó. Nem­
zeti büszkeségünk, a külállamok előtt sok­
szor hirdetett tekintélyünk sérelmére kellene 
felróni, ha nem reflektálnának Darányi mel* 
lere. Mert hogy a miniszter meg ne kísérelje 
tekintélyének latba vetését, az már igazán 
lehetetlenség.

CSARNOK.

Nagy Napoleon császár 
katonája.

(Érckmann-Chatriantól.)
Fordította: Ifjabb Móricz Pál. 27.
Ahogy Frankfurtba megérkeztünk, más­

nap, menten levelet irtani Gulden urnák 
meg Katiczáméknak. Elképzelhető, micsoda 
megindulva róttam e sorokat. Mert az egész 
levélírás alatt úgy éreztem, mintha csak 
közöttük ülnék. Regéltem nekik a fájdal­
maimról, meg hogy Mainczban mily jól fo­
gadtak a derék emberek. Aztán meg hogy, 
ha kitartásom elfogyott volna, hányszor ki- 
dültem volna már.

Megírtam nekik azt is, hogy Istennek 
hála, még mindig állandó az egészségem. 
Es hogy edzettebb, erősebb vagyok, mint a 
marsolás előtt. És hogy szeretném mind- 
nyájokat ezerszer és ezerszer megölelni.

A pajtásaim között irtani ezt a leve- 
Ez a pfalczburgi czimborák szintén üd­

vözölték a családjaikat. Rövid, de szép per- 
czek voltak ezek.

Eztán irtani Mainczba is, a kapuczi- 
nus-utczabeli derék házi gazdáimhoz, akik 
bizonyos mértékben a kétségbeeséstől men­
tettek meg. Megírtam, hogy a gyülekező jel­
szóra szaladtam el igy minden búcsú nél­
kül. És hogy bocsátnák meg. hogy meg 
nem köszöntem a szívességüket, de ón 
abban a hitben voltam, hogy még vissza-
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térhetek és elbúcsúzhatunk. Azonban csa­
lódtam, mert a zászlóalj azonnal elmasiro- 
zott Frankfurt felé.

E nap délután kikaptuk az egyenru­
hákat is, mert idáig mint a rablóbanda, 
fegyveresen ugyan, de a saját tarka barka 
czivill ruhánkban masíroztunk. Ekkor a ka­
tonák és a zsidók igazi vásárt csaptak a 
kaszárnyában. Mert csoportoson gyűltek a 
zsidók, hogy potomáron megvásárolják az 
ujjonczok czivill gúnyáit. Én magain is 
csak az ingeimet, a harisnyámat és a bak- 
kancsomat tartottam meg. Különösen az 
olaszok vesződlek sokat ezekkel a kufárok- 
kal. Egy az, hogy nem értették egymást, 
másik az, hogy a zsidók mindent csakúgy 
Istennevében szerettek volna elharácsolni. 
Hanem a ravasz génovaiakkal nem boldo­
gultak a zsidók sem, ezek maguk is kal­
márfajta nép lévén, huzták-vonták a vásárt. 
Még a takarodó tájt is hemzsegett ez a 
furcsa zsidó-olasz vásár. Eközben az altisz­
tekre ugyan felvirult. Majd az egyik, majd 
a másik kedveskedett nekik az itallal. Szük­
séges volt velük jó barátságot tartani, 
mért ők gyakoroltak velünk mindig a hóbo- 
ritotta udvaron és eközben könnyű okokat 
találni a kellemetlenkedésre. A markotányos 
Krisztina pedig már kora hajnaltól késő 
estig ott kuporgott a sarokban a portékái­
val. hogy testét melegítse: szenesserpenyöt 
szorongatott a lábai alatt. Nagyon nyájas 
szavú volt a jobb családbeii fiatalsághoz. 
Mig pénzt sejiett valakinél, az előtte mind 
a jobbfajta családhoz tartozott, azt meg is 
urazta. És ezzel a nyájas szavaival hányat 
lépve csalt, akik szép szavaira hallgatván, 
elfecsérelték nála még az utolsó fillérüket 
is. Hanem mikor aztán a pénzük elfogyott, 
hallgathattak mit ; utoljára már haszontalan 
csirkefogónak szidta valamennyit ! De hát 
mit is akartok! a hiúság ... a hiúság . 
ez a veszedelme az egész emberiségnek. Ez 
szédíti a r krutát, a generális.

Mig o napok alatt Francziaországbó] 
naponta seregével özönlött a friss, üde 
ujoncz szálitmány, közben Lengyelország 
felöl is naponta szállingot a szomorú me­
net. Hosszú kocsisorokon a sebesültek, a 
bénák. Micsoda látvány volt ez 1 E szomorú 
transzportoknak nem értük se végét, se 
hosszát. Szakadatlan sorban húzódott a 
menet a folyó túlsó partján, ahol a Szent- 
háromság kórház állott. E szerencsétlenek 
rémitőt szenvedtek a fagytól is, mert kinek 
az orrát, kinek a fülét, kinek a karját, ki­
nek a lábát fagyasztotta le ez a rémhideg. 
És hóba rakosgatták őket. nehogy darabon­
ként szctináljanak. Ilyen nyomorultan öl­
tözködött embereket még soha nem láttam. 
Volt ezeken mindenféle ruha, asszonykabát, 
báránybőr sipka, beütött csákó, kozákzub­
bony képezték a rendesebb ruházatot. És 
kendőkbe, ingei becsavargatlák a lábaikat. 
Úgy tokiutgettek ki a talyigákból, kocsikból, 
mint a vadállatok. A szemük besüppedt és 
az arezukat benőtte a szőr. Még az erdőben 
bolyongó czigányság is bizonyára megsaj­
nálta volna ökot, oly nyomorultak voltak. 
Pedig ezek még szerencséseknek mondhat­
ták magukat, mert legalább a borzalmas 
mészárlásokból megszabadultak, mig társaik 
ezrével pusztultak el a hópusztákon és a 
kozákszablyák alatt.

Klipsel, Czebede, Fürszt és én több­
ször is beszéltünk ezekkel a boldogtalanok­
kal. Megható volt hallgatni a szavukat 
amaz időkről, amidőn a hadsereg Moszkva 
alatt teljesen feloszlott. Tehát iga/at, mon 
dőlt az a szörnyű, 29-iki haditudósitás.

Történeteiket hallván, düh, gyűlölet 
fakadt szivünkben a muszkák ellen, iöbb 
katona szitkozódott is :

— Ah ! Majd csak kezdődik a háború. 
Majd letörjük mi a szarvaikat! Még nincs

vege . . . Nincsen vége a históriának. Föld- tehát a nemzet sírásóiról való beszélgetés, 
re teperjük a kutyákat 1 És e dühöngök Egyébként pedig kérjük a tisztelt szerkesz- 

ugy felingereltek, hogy tőséget, sem jóhiszeműségből, sem tenden-
mnnrumhnn • I ® '

szavai engem i<
néha gondoltam is magamban : , . . ,, .... .. . , . ... , .

— József, hát megörültél ? Hisz azok I czlábó1 ne tüntessék fel a mi függetlenségi 
az oroszok a hazájok földjét, a családjaikat lobogónkat, mintha az Ugronék lobogója 
védelmezték. Tehát azért fogtak fegyvert, j volna, mi a Kossuth Lajos elveiért küzdünk
ami mindnyájunknak szent és amit védelem <ys semmiféle álarezot nem viselünk ; 
nélkül feladni a legnagyobb_ aljasság. Hisz
másként szégyent, megvetést érdemeltek i 
volna.

Ez idötájt valami rendkívüli eset is 
adódott elő.

Mert úgy tudjátok meg, hogy az én 
hálóczimborám Czebede volt, a pfalczburgi 
sírásó fia. Innét mi időnként magunk kö-l 
zött „sírásónak“ is szólítottuk a fiút. Mi- 
tőlünk nem vette rossz néven. Azonban 
egyik est# az udvarban egy huszár is reá­
szólt :

— Hallod e hé ! Te sirásó! Gyere 
csak. Segíts tovább szállítani ezt a csomó 
szalmát.

Czebede azt felelte a huszárnak :
— Hát csak vigye kend 1 Én belőlem 

ne űzzön csúfot. Nem vagyok én sirásó !
Most már társa is akadt a huszárnak. 

Égy másik huszár még jobban ráförmedt 
Czebedére :

— Azt mondom, ne rezonirroz te rek- 
ruta. Hanem szaladj azonnal, aztán segíts, 
ha szólít az öreg apád.

feles­
legesnek tartjuk tehát ismételten magyaráz- 
gatni, hogy a zsidók e zászlónak, a Kossuth 
zászlónak mit köszönhetnek Mi mézes mad­
zaggal tehát nem csábítgatunk senkit s ha 
az „öntudatos magyar zsidóság * annyira 
rajong az osztrákszövetségért, hát haladjon 
azon az utón a valódi „fekete sereg1 karjai 
közó, a hü Luegerék és a többi jeles társai­
nak dicső táborába. A magyar zsidóság 
tehát választhat. Két zászló lobog előtte : 
a Kossuth-zászló, mely csak magyart ösmer, 

: felekezetet nem keres és az osztrák zászló, 
amely sárgán-feketén hirdeti a klerikálizmus 

: diadalát mindenek fölött. Ez ellen harczolni 
j dicsőség, de létküz.delem is; amely alól az 
1 „öntudatos magyar zsidóság“ sem vonhatja 
I ki magát.
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APRÓ HIRDETÉSEK.
Azonban Czebede sem volt valami1 jq szóír 40 fillér, azontúl minden szó 2 filler. A

jámbor, hamvában holt legény. Sass orra, 
szürke szeme, mintegy jelezték heves, erős 
természetét. Most is, ahelyett hogy meghát­
rált volna, keményen oda lépett a huszár 
ele és bátran igy kérdezte :

— Mit mond kend ?
— Csak annyit mondok te rekrnta, 

hogy azonnal vedd fel azt a köteg szalmát. 
Csak annyit mondok 1 Megértetted ?

(Folyt, köv.i

legkisebb hirdetés 4P fillér. Vastag belükből sze­
dett minden szó + fillér.

Kerestetik Dobreczen vagy vi­
dékén egy kisebb bir­

tok vételre vagy bérbe, ajánlatok, az ár 
i megjelölésével „W. T. 4000.“ szám alatt 
Rudolf Mosse Vien, I. Seilerstätte 2. inté 
zendők.

Ebesi artézi
Szerkesztői üzenet.

A Debreczeni Friss Újság szerkesztő-
Lapunk felelős szerkesztője ez 

idöszerint katonai fegyvergyakorlatra van 
bevonulva s igy nincs abban a helyzetben, 
hogy a Debreczeni Friss Újságban megjelent 
„Lcvélja hazafias zsidósághoz* czimü czikkre,: szertarában, valamint a 
mely állítólag „Visszhang“ a „Debreczen“ 
hason czimü czikkére, hírlapi utón észre-

a legjobb 
V I* legegész­

ségesebb iidilö ital. Kapható minden fiiszer 
üzletben, kávéházuk és vendéglőkben. F ő- 
raktár: Piacz-u. 7. sz.

hoillCV nyerhető rövid időn
oZCp OdJlloZ a hires „Hajdnság-
pedrő“ használata által Egy doboz 40 fillér.
Kapható Debreczenben Tóth Béla gyógy- 

készitö Grósz Nagy
Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón.

vételeket tegyen. Erre nincs is szükség, ami Elil(lÓ vagy herbe kiadó a postukert-

Ügyes utazók
Mosse Frankfurt.

felelős szerkesztőnk czikkében mondva volt, 
az a „Visszhang“ után is mondva marad, 
mert a magyarságnak nem lehet szentebb 
czélja, mint a teljesen független magyar- 
ország kivívása. Ennek azonban a kiegyezés C2Íkk eladására 
az Ausztriával következés, melyet az úgy- ; Ajánlatok F. U. 
nevezett „szabadelvű párt tart fen“ útjában 
áll, igy tehát ez a nemzetünket nyomorító 
szövetség elvetendő. A kúriai bíráskodásról 
is hallottunk. Tudjuk ki csinálta azt. Ámde 
hallottuk a maros vásárhelyi zsandár puskák 
ropogását is. És magyar ember nem lehet 
oly kishitű, nem is szabad oly kishitünck 
lennie, hogy a „maroknyi« magyart oly él­
hetetlennek. oly gyárának, oly ősi erényei 
bői kivetkőzöttnek, oly elzüllöttnek tüntesse 
fel, hogy u magyarság magát csupán az 
osztrák-szövetséggel tarthatná fent. a népek 
oczeánjában. Ez ellen mi tiltakozunk. Ezen 
feltevést mcgczáfolju ezredéves múltúnk, 
megezá olják az osztrák szipolyozóinkknl 
vivott. minden küzdelmünk, éppen nem frázis

ben 1500 D-öl föld épületekkel. 
Értekezhetni Timár-utcza 52. sz. alatt.

kerestetnek egy 
igen kelendő 

nagy jövedelem mellett. 
M. 889. szám a. Rudolf 
a/M. intézendök.

12.üzlet helyiség kiadá:
Kossutli-utczán Zádor 

Lajos házában Koncsek Géza 
által bérelt nagy fűszeráru 
üzlet helyiségei 11102.Május 
hó l-sö napjától bérbe ki­
adók.

Értekezhetni a ház tu­
lajdonosával.
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Mángorló gépet
logjuhh szerkezettel : 

írttól feljebb.
Vasaló gépet

8Ó írttól feljebb.

Kimerítő árjegyzékeket kívánatra ingyen 
és kórmentve.

Minden külföldinél jobbak!
és olcsóbbak;

a „Debreczeni vasöntöde 
és géplakatossá^“

D0t~ aranyéremmel kitüntetett -‘ÄQ

kufszivállfái, borsajtói és 
szőiózuzó gépjei!

Eladás egyedül a gyártelepen :

Péterfia végén a tiadliázi-uíczában. 

Hirdetmény.
Alólirotl tömeggondnok közhírré 

teszi, hogy a nyir-medgyesi 17, 25,
27, 42, 43, 112, 134, 256, 167, 77, 
165, 26, 67, 166, 68. 69, 70, 106,
113, 119, 120, 130, 131, 255, 264
sz. tjkvekbeii foglalt megosztott tulaj­
dont képezett s már elárverelt bellelkek 
vételárának az özv. Sc he er Jakabné 
sz. Kern Emma csődtömegét illető V9 
része, valamint a nyir-csaholyi 162, 
163, 164, 165, 166, 167, 168, 169,
170, 171, 172, 173, 174, 175 sz. tjk- 
vekben foglalt s megosztott tulajdont 
képező beltelkeknek ugyenezen csőd­
tömeghez tartozó ’/«-része a debreczeni 
kir. törvényszék árverési termében f.
augusztus hó 27-én d. u. 3 órakor
nyilvános árverésen el fognak adatni.

Br. Magoss György
ügyvéd

Bukamosó gépek gyára
Kranss és Társa Becs,

XVIII., Wáhringsrgürtel 53. sz.
A legnagyobb ós legrégibb gyár e szakmában Ausz- 
tria-Magyarországban, elvállal teljes mosoda beren­
dezéseket iis szállít felelőség mellett a legszolidabb 

kivitelben.

tesS
fc

Gőz mosógépet Centrifugai (körforgó)
elismert legjobb rendsze- mosógépet, zajtalan, kézi 
rüt, kézi vagy gőzerőre és gőzerőre 140 írttól 
28 frttól feljebb 2000 írtig. feljebb.

A legjobb
rnhafacsaró-gépet
minden nagyságban 14 írttó ! 

feljebb.

Cséplőgép részek,
Lendkerekek (különféle nagyságban) 
manometer (feszmérő),

egészen u j.

Ajtók, ablakrácsok, csatornarácsok,
más építkezéshez való

vastárgyak
különféle kovácaszerszám :

Satuk, üllők, fújtató, vasesztergapad 
szerszámaezél

kompoziczió.
Kijavított

takarék tűzhelyek,
igen mérsékelt árban kaphatók

KLEIN JAKAB
ócska vasüzletében, fötőzsde udvar.

Ócska vas és fémet a legmagasabb árban veszek
Teljesen kijavított

ir^tőgépek
13. 15. 17. és 21 soros 

feltűnő olcsó árban, — előnyös 
fizetési teltételek mellett.

------8------------ 1901.
végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel kóz- 
hirré teszi, hogy a székelyhídi kir. járásbíró­
ság 1901. évi 7416/1. számú végzése követ­
keztében dr. Márton Kálmán ügyvéd debre­
czeni lakos javára Barna Imre és társai 
n.-létai lakosok ellen 164 kor. 90 fii. s jár. 
erejéig 1901. évi julius hó 16-án foganato­
sított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 930 koronára becsült következő ingósá­
gok u. m. : lovak, lószerszám, szekér stb. 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a székelyhídi kir. já­
rásbíróság 1901. évi V. 416/2 sz. végzése 
folytán 164 kor. 90 fii. tőkekövetelés és 
eddig összesen 47 kor. 15 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig N.-bétán 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1901
évi augusztus hó 24. napjának d. e. 9 órája
határidőül kitüzetilc és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi Lx! 
t.-cz 107. és 108. §-a értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, jelen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. ér­
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Székelyhidon, 1901. évi augusztus 
hó 5. napján.

Jóny Lajos
kir. bírósági végrehajtó.

Ikyton & Shuttleworth §•
mezőgazdasági gépgyárosok ö) ßlldäpöSt

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak :

Váozl-körút 
68. sz.

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek 2,;,XaeimäaiLoÍS?,1*
tovább* Járgány-oftéplfigépek, lóhere-oséplók, tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- ás 

arat ógépek, szénapryOJtók. boronák.

1- és 8-vaaú ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

Részletes Árjegyzékek kívá­
natra ingyen és bérmentve 

küldetnek.

Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb
jgl locomobil- és cséplőgép-gyára.

Képviselet és bizományi raktár:
Mattyasovszky Andor ezelőtt Bauer és Társa czégnél

Debreczen, Péterfia 73.
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben.


